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The 'meeting took place June 6, 1905, from .1.2:10 to 1:45 PM in room 521--2
.Hotel Continental in Buenos Aires.

Present were: Mykhaylo Vasylyk i .13ohdan Halayehuk, Pa y to Vitsky, and during the
second half of the meeting 	 a X 30-year-old individual, a representative of the
Ministry of Culture (probably of the Ukr.SSR), who follows the onsembkitrotind •
He would not give his name, even when asked. There are at least three other
persons of this type With the group. They have been spotted in a restaurant,:
Russian.• •
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At the outset of the meeting . Vasylyk suggested to virsisr that they Meet for

a dinner: V. explained that he would bc glad to come, but that day he had a dinner

date at the , Soviet Embassy. They 80; a tentative date for June 9, to meet for dinner,

and Virsky agreed, but he could not keep the date, because-of other business.

The conversation went very smoothly a.ndin a frdly tone. Virtkyproltied:
A

an able conversationist.

Virsky thanked Halaychuk for the translations of reviews from the local press,

'which It had sent V a few days earlier. lle sald the translations were very In

with some now mato riai for him, bocunso the other It 	 he liad received . were

not ttS complete. In one of the reviews superiority of Ukrainian ballot over tho•two

mentioned this, and V smiled slyly and answered

V also asked whether he could get the Htor
tiOt,

Published in Canada. Vasylyk di
smhave acopy',44

by •ClivZhevSky.
Vie was bitter about the stand taken towards the

ltepresentation in Araintina, (he also spoke f. ibout it to other Ukrainian:H). '''What we ,
•are doing Is not only for Ourselves, but for you also," he said.

Viisylyk replk,.(1 that Virsky l,s ensemble is doing :much for ukr frol ian ['Troop:A:Ma:2

Who IA one tells an average Argentine that one is Ukrainian.; said Vasylyk, the
	 .	 •. • •

Argentine immediately asks "are you one of the dancers?" H. said that an ensemble

of Virsky"s calibre surpasses anything the emigres are able to put on in the field of artS.

'VssylYk mentioned the emigre Bandurist ensemble, and Virsky admitted that it was

a big achievement, and that it was unfortunate that the emigres could not mairtfai.n it..

speaking, .

Russian was emphasized. Halaychuk

"well, I• can't help that."

now being

gave iskter Virii-History of Ukr.Liter
.	 .

ensemble by the Ukr. Central



About this time the cultural attache entered the room. fi asked whether he was

cultural attache from the local embassy. The latter replied that he merely

travels with the ensemble to untangle any snags,

II.: 'ten you are acting as a sort of travelling cultural attache'? It's too bad .

there are 'no permanent attaches, and embassies (of the Ukr.SSR.)1

The man replied that there will be changes in that state of affairs.

Later the 'attache' pulled out Symonenko's Zemne tyazhinnya, saying: "I brought

this book, because I know that the emigres respect Symonenko.

•	 Vasylyk said he read SYmonenko .in one of the magazinea.

"In SUCITASNIST;" asked the man, and Added, ''we know :of that journal.
Halaychuk asked the man for his autograph • on the book, but he gave the book to

Virsky instead to sign. H.atill insisted; and the man signed the book, but illegibly.'

H then asked him Inthether he Is also a dancer, and the answer, was NO.-

H asked whether there were More persOns like him, Who travel with the dancers

but who do not dance.. The man replied , ! Yes ., " but this answer Confused him and he

turned red.	 .
U. also brought out a copy of Rady ...antIlsie Pr.ave, saying he has diffieultios getting

such periodicals n Argentina The anin autwored that that was not 111/4.departmunt
. When asked about the rest of the tour, Vii sky replied that they plan to travel to

Chile, Peru, Equador, *Colombia, Panama and Mexico. As for Venezuela, V. replied:

"No, because such things are going on there 	 shooting and all, our girls are afraid to

go there." He added that they still did not have visas for Peru and Equador, and

the Argentine visa came a few days before the announcedperfermances. One can hardly,''

work under such conditions; he commented. ••
The cOnversatiOn again turned to the tikr. Central Rep. clechiration. Halaychuk

pohitod out that this view la not representative of all .UkraInittiis. That a number of thetri.Y.

ought out the dancers. Vireky . and the•kulturtrer, 	 agreed that this waS , So, but. the

latter added that such views (as that Of the Representation) were Unneeessary:

Several times the kulturtreger expressed . himself rather • peOrly, There Was a marked:

contrast between him and Virsky in the conducting of conversation. 	 ,.•
The conversation was interrupted by some Chilian folkdancer. 'H and Vasylylc

as interpreters..

Twice the two men wanted to leave, hilt Virsky :Inked them to t;I:ciy, 	 whoo:
t hey ;N am oo N dy In lonyo , V Irrdv c011101W4111±;. 1 Mt1;11 .V [kit it WON 1itlfOrb.1110,t0 that the
Chit tan took tip so much time They Could have talked longer . . They agreed to meet Wednesday
;June 9.

t,



virsky

It was impos,..d.ble to contact V•rEicy by telephone all day JUDO 9. 'Finally, flalaychiik

did y, et through on Julie	 ia Mt' vcithig. V irsky excused himslef, saying he was busy

going aft C . f . ta	 111) 	 t: at that 1,call him the ncNt Orty, to get tog.,..,ila.•!;•

for j dinnor,	 ne.st day, ;lune 9. he NV:3S odabir bu8y too, and .F.4a id he was

sorry he would not be able to get the books the two Men prpmised hi /II.

. (The books were left with the desk clerk, and Virsky did get them).

During the fiKal telephone conversation Vasylyk said he was glad to have an opportunity

to speak to Virsky and also that his enseble has more Ukrainian .Spirit, than could be

hoped for, from an emigre point of view. V irsky replied. that the ensemble is steeped in

Ukrainian spirit. Vasylyk also commented on one of the numbers which was taken 'off

the program after two or three performances. The number: . "Why the willow weeps"..

It deals with a Cossack who leaves for a battle, bids farewell to his wife, and does not

return. His fellews bring back his sabre to the fallen Cossack's wife, and his sop

hugs the sabre to. his chest. This was a very moving number, which.browht

tears to the eyes of the female audiences. Said Virsky: "I don't know . why, but they

suggested that I take this number off because It brings forth various	 interpretations,

yet it's merely a dramativ,ation of She ychenko's poem..

On SUCHASNIS1.•

Virsky was glad to see Kosheli y ets article on the dancers. Said Kis a nice person,

whom he remembers with pleasm'e; that K had to travel a long way to seethe ensemble in

Hala ychuk then gave V a copy of SUCH. with his article, "UkSSII..as an obstacle in

the drawing together of nations ." Ho noticed that k1. has other books in thQ,bricfca

and said: "What fl r' yon hiding there, why do you	 things out one by one'?"

Halaychuk then pill ed out. everything he had. Most Of the articles wore strictly.

On legal themes. except The .Epslaved_Nation , which was semi-political. VirF.;ky

said that he is interested in ever ything, and took all the books, and quickly put them

in his drawer.

Books_given to Virskv.....

History of ukrniniall r,iterature by Chyzhevsky (Tsc1iizev411)
.	 •
di ‘vi dilet,	 by iliereidi

A l a	 and two eopleri of l.4icilasubq

.....
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